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suxnaday xagheopu iHO3eMHUX MO8

Hayionanvnoco ynieepcumemy «Jlvgiecoka nonimexuikay

Y cTatTi 3'COBaHO 3Ha4YeHHs TepMiHa «XMOHI Apy3i nepeknagadya». BusHaveHo, Lo 3aranom «xmbHux apysiB nepe-
Knagayay BYEHi MoAinstoTb Ha NCeBAOIHTEPHALIOHANI3MN Ta YacTKOBI iHTEpPHAUioHani3aMn. BraBneHo iX BUKOPUCTaHHS
B TeKCTax rasetHo-nybniumctuyHoro ctunio. MNpoaHanizoBaHo 0cobnMBOCTI nepeknagy «xubHux Apys3iB nepeknagadar
LUMISAXOM MOLUYKY BapiaHTHUX BiAMNOBIAHMKIB.

KntouoBi cnoBa: «xubHi Opysi nepeknagava», NCeBAOiHTEpHALOHamMi3MW, YacTKOBI iHTEpPHALOHaNi3Mu, raseTHo-
nyGniunCTNYHNIA CTUMb, Nepeknag.

B cTaTbe BbIICHEHO 3HaYeHWe TepMUHa «JOXHbIe Apy3bsi NepeBogumnka». OnpeaeneHo, YTo B LEENOM «JOXKHbIX Apy-
3ei NepeBoAYMKa» yYeHble pasaenstoT Ha NceBaoMHTepHaUMOHaNM3Mbl 1 YacTUYHbIE UHTEPHaLMOHANM3M. BbisiBNeHo nx
MCnosib30BaHWE B TEKCTaX raseTHo-nyonuumuctnydeckoro ctuns. MpoaHanmampoBaHbl 0COBEHHOCTM NepeBoda «IOXHbIX
Apy3eii NnepeBoaYMKay nyTeM nomcka BapuaHTHbIX COOTBETCTBUI.

KnioueBble cnoBa: «MoXHble ApYy3bs NepeBoaymKay, NCeBAONHTEPHALMOHANN3MbI, YaCTUYHbIE MHTEPHALIMOHANN3MbI,
ra3eTHO-MyoNULUMCTUYECKNIA CTUIb, NePEBOA.

The article deals with the meaning of the term “translator’s false friends”. It is determined that in general scientists
divide “translator’s false friends” into pseudo-internationalisms and partial internationalisms. Their usage in the texts of
publicistic style is shown. The peculiarities of translation of “translator’s false friends” which are translated by the way of
searching the alternative equivalents are analysed.

Key words: «translator’s false friends», pseudo-internationalisms, partial internationalisms, publicistic style, translation.
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I[ocTranoBka mpodaemu. Y mporeci B3a€EMHOTO
BIJIMBY MOB 1 B pe3yJIbTaTi BUTIAJAKOBHUX 30IT1B Y TeK-
CTH ra3eTHO-IYOIIIUCTUYHOIO CTUIIIO MTOTPAILISIOTh
«xubHi npy3i nepexnanaday (X/I1). B anmmilicekii
Ta YKpaiHCBKii MOBax HapaxOBYEThCS BEJINYE3HA
KUTBKICTh MPSIMUAX Y OTIOCEPEAKOBAHUX 3all03HYCHb
13 CIIJIBHOTO JKepelia Ta He3HAYHA KUTBKICTh «XHO-
HUX Npy3iB mepexmanada». OCTaHHI, MOTPATUIIOUH
B CHCTEMY MOBHU-PEIUIIIEHTA, MIEPIIOYEPTOBO OCBO-
1010ThCsl y cdepi 3MI, 30kpemMa B TEKCTax ra3eTHO-
MyONIIUCTUYHOTO CTUJIIO, SIKI BUCTYHAOTh CIPHUST-
JIMBUM CEPEJIOBUIIEM JIIsl anpoOariii iHIOMOBHHX
CIIB. YHACIIIOK TIOSIBH HOBHUX peaiii 3 sIBISFOTHCS 1
HOBI HOMEHH Ha X MMO3HAYEHHSI, K MUTTEBO (iKCy-
IOThCSl B CY4acHUX MyOmikaiisx. Penakropu BuiaHs,
n0arouu Npo MiABUILECHHS PEUTHHTIB, HEOOAyMaHO
BKHMBAIOTH 1HIIOMOBHY JIEKCHKY, 4aCTO BUKOPUCTOBY-
104 MIPH IIBOMY «XHOHUX Jpy3iB nepeknagaday. Lle
MOXE TMPHU3BOJUTH JI0 HEBUIIPABIAHOTO CEMaHTHY-
HOTO KaJIlbKyBaHHS, CTHJIICTUYHOI HEaJIeKBaTHOCTI,
MepeKpydyBaHHS 3HAUEHHS CJIB 1 MOPYIIEHHS HOPM
JICKCUYHOI CHIOTY4yBaHOCTI.

AHani3 ocTaHHIX aocaiIkeHb i myOaikamiii.
XJIT € mpeaMETOM TOCTIHOTO BHBYEHHS B JIiHT-
Bictuil. BueHl 3a3HayaroTh, IO IIOHATTS «XHOHI
Ipy3i mepekiagaday Oymo BBeaerne M. Keciepowm i
K. lepoxsiHi. [lo mocmimKeHHS IpoOIeMu «XHOHUX
Jpy3iB IepeKIIagaday 3BepTalincs, y CBOIO 4epTy, TaKi
HaykogIi, sk B.B. Akynenko [1], P.O. bynaros [2],
A.C. II’sxos [3], [.B. Kopyneus [4], JL.K. JlaTumes
[5] Ta iHmi.

IlocranoBka 3aBaanHsa. IlpobGmema mocoi-
JDKEHHS «XHMOHUX JIpy3iB Mepekiafgada» Ta ix mepe-
KIIaJy HE € IIJKOM BHpilIeHor. TpymHoIi mepe-
KJIQJy Takoi JICKCUKHU IOB’SI3aHi 31 CXOXKICTIO (hopm
CJIiB MOBH OpPHTiHAITy Ta MOBH IepeKiany (B HAIOMY
BUTIAJIKy — aHIJIIHCHKOT Ta YKPaiHCHKOT, BiJIIIOBIIHO).
Haifgacrime 1e CHpuWYWHEHO B3a€EMHUM BIUIHBOM
MOB a00 BWITaJKOBUMH 30iramMu. Y Cy4acHHX JIHC-
Kypcax, 30KpeMa B 3aco0ax MacoBoi iH(opmarlii,
HasBHA BEJHMKAa KIJIbKICTh TCEBJIOIHTEpHAIIOHATI3-
MiB, HEMPaBUILHHI MEPEKIIaJL SIKUX MOXKE TPU3BECTH
JI0 HACTiAKIB m10o0anbHOTO XapakTepy. Mera maHoi
po6oTH — 3’sICYyBaTH 3HAYCHHS TEPMiHA «XHOHI IPy3i
repeKiiazaday, BUSBUTH iX BUKOPUCTAHHS B TEKCTaX
ra3eTHO-MyOMIIIMCTUYHOTO CTHIII0 Ta IpOoaHai3y-
BaTH O0COONMBOCTI X Mepekyany 3aco0aMu LiTbOBOT
MOBH.

Buknaag ocHoBHOro marepiajay a0CJigKeHHS.
«XuOHI Apy3i mepeKiramada» — e CJIoBa, Mo MaloTh
OJTHAKOBY a00 CXO0Ky (opMy y JBOX MOBaX, aje
pizHi 3HaueHHs [4, c. 133]. ACOIiIOIOYHCHh YA OTO-
TOXHIOIOUHCh y MOBI OpHIiHally Ta B MOBI mepe-
KJIay y 3B’sI3Ky 3 MOMIOHICTIO y IMJIaHi BUPAKEHHS,
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HE IIOBHICTIO BiAmoBifaroud ab0 HaBITH IMOBHICTIO
HE BIAMOBINAIOYN OJHE OTHOMY y IUIaHI 3MICTY, Y
(hpaHIy3bKOMYy MOBO3HABCTBI IIi CIIOBa OTPHUMAJH
Ha3By «faux amis du traducteur» — «xuOHI npy3i
nepeKagaya». 3rooM JaHUH TEPMiH 3aKpilUBCS B
aHnicekkoMy («translator’s false friendsy), a Takox
yKpaiHChbKOMY («XHOHI py3i mepekianada») MOBO3-
HaBCTBI [6].

Bueni mo-pizHOMY KIacu]iKyrOTh «XHOHHUX JIpY-
3iB mepeknagaya»y. Mu po3noyHeMo i3 kiacudika-
1ii, 3amporoHoBaHoi JiHrBictoM P.A. Bymarosuwm,
KU PO3PI3HSAB BICIM BHUJIB CEMAHTUYHOI HEBiJ-
MOBIHOCTI, W0 3ycTpivatoThes cepen  XJIT:
1) B oHii MOBI CJTOBO Ma€ 3arajibHIIIE 3HAYCHHS, HI)K
B iHIII; 2) BUIOBE 3HAYECHHS B OJIHIN MOBI, pOJIOBE —
B IHIIIK; 3) B OJHIN MOBI JIEKCEMa € OJIHO3HAYHOIO,
a B iHWIM — Oarato3Ha4Horo; 4) cjloBa Ta CIOBO-
CIIOJYYCHHS € CTHJIICTHYHO HECKBIBAJICHTHUMU,
5) B ofHIH MOBI JIeKceMa € apXaizMoM, B IHIIIH — Heap-
Xai3MOM; 6) B OJTHIi MOBI CJIOBO € JIEKCHIHO BITHHHUM,
a B IHIIIH — JIEKCHIHO HEBUIBHUM; 7) TEPMIiH B OHIN
MOBI, HETEpMiH — B iHIIII}; 8) B O/IHIN MOBI — CIIOBO, B
IHIIH — cloBocnonyueHHs [2, ¢. 142—145].

Buenuii JI.K. Jlatuies, y cBOIO 4epry, IpornoHye
BJacHy Kiacu(ikaiiio «XuHOHUX Jpy3iB MEpeKiia-
Jlagay, TIOAUIAIOYH X Ha YOTHPH OCHOBHUX THIH. [0
nepwioi’ epynu HayKOBEIlb BIIHOCHTH CIIOBA BUXiJI-
HOT MOBH, sIKi B MOBI IEpeKIay MalOTh CXOXKE 3BY-
YaHHS, MPOTE 30BCIM iHIIe 3Ha4YeHHs. Jlo dpyeoeo
muny JIHTBICT 3apaxoBye OaraTo3HayHi JICKCEMH
MOBH OpHTIHANY, sIKi MalOTh 1 CXOX1, 1 BIIMIHHI 3Ha-
YeHHS 3 JIEKCEMaMU I1[1J1b0BOI MOBH, SIK1, 3BHYAHO K,
€ CXOXXHMMH 32 30BHIIHKOI Popmoto. Jlo mpemwvozo
sudy «xubOHUX Apy3iB nepexinanada» JI.K. Jlarumies
BIJHOCHUTH CJIOBA BHXIJZHOI MOBH, KI € €KBIBaJIEHT-
HUMH CXOXKOMY 32 3ByYaHHSIM YU HAITUCAHHSIM CJIOBY
B MOBI NEpeKJIay JIMIIE B OJJHOMY 31 CBOIX 3HAUCHb,
ajie B TOTO K CJIOBA MOBHU IIEPEKIIAY € IIe OfHE abo
KiJbKa 3Ha4yeHb, 1110 HE MalOTh HIYOr0 CIUILHOIO 31
CBOIM 3BYKOBHM BIJITOBIIHUKOM Yy BUXiTHIH MOBI.
Ho uemeepmoco muny XJII, Ha QyMKy BYEHOTO,
HaJIe)kKaTh JICKCEMH, 110 CTAHOBJIATH HA3BU OJUHUIIb
BUMIpY, CITIB3BYYHI B MOBax JpKepelna i Mmepekiany,
ajie pi3Hi 3a MO3HAYCHOIO KUTBKICTIO [5, c. 184].

Crig 3a3HaunTH, o JiHTBicT B.B. AKynenko Bif-
HOCHTB JI0 «XUOHHUX JIPY3iB IIEpeKIIaaday napoHiMu
[1, c. 135]. SIx BimoMoO, CloaM HaJeKaTh CIOBa, SIKi B
AHIHCHKIN Ta yKpalHChKil MOBaX, X04 1 HEMIOBHICTIO
nomiOHI 32 GOPMOIO Ta 3ByYaHHSM, MPOTE MOXKYTh
BUKJIMKATH XUOHI acorjamii Ta IX OTOTO)KHEHHS,
HE3BaYKAIOUM Ha PO301KHOCTI 3HA4YEHb, HANPUKIIAI:
economic — eKOHOMIYHUlL, economical — ekoHOMHUIL,
consequent — AKUI € Pe3VIbIMAMOM, NOCAIO0GHULL,
consequential — eaxciusuil, 3apozymizuti. Y npoueci
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nepekyany mnepekiagadaM ciijy OyTH IyXe yBax-
HUMHU, a0W HEe TPUHHATH MEBHE CJIOBO 3a HOTO Mapo-
HIM 1 HE TIepeKJIalaTh HOTO 3aMiCTh TOTO CIIOBA, SIKE
notpioHo BiaTBOpHTH [1, €. 143].

Ha wnamy nymky, HaiiBoamimoro kiacudika-
Li€I0 «XMOHUX APY3iB MepeKiagadya» € Ta, sika Oyna
3anpornionoBanoto BueHUMH A.C. JI’axkoBuM Ta
T.P. Kusixom. Ha ixHro nymKy, 3a HasiBHICTIO a0 Bif-
CYTHICTIO X04a 0 ofHOrO crijgbHOoro 3HadeHHs X /11
BapTO MOAUIATH Ha: 1) 4aCTKOBI iIHTEpHAIlIOHAII3MH,
SIK1 B PI3HUX MOBaxX MalOTh IOCH CIIJIbHE Y 3HAUCHH];
2) nceBIoIHTEPHALIIOHATI3MH, SIKi Y CBOEMY 3MICT1 HE
MaroTh HIYOTO CIILHOIO [3, ¢. 124].

Y mporieci iepexIaay TeKCTiB ra3eTHO-TTYOIHC-
TUYHOTO CTHIIIO BapTO IMaM’sITaTH, M0 «XUOHI JApy3i
repeKIiazaday, Ha BiIMiHY Bijl ClIpaBXHIiX iIHTEpHAITi-
OHAJII3MiB, MEPEKIIAAAIOTh HE LUIIXOM TpaHCIiTepa-
1ii Y¥ TPaHCKOIYBaHHS, a NUISIXOM IOIIYKY y CJIOB-
HUKY BapiaHTHUX BiATOBIIHUKIB.

Opnno3nauni X/II1 MaroTh JTUIIe OMUH TIEPEKITaI-
HHW €KBIBAJICHT, a 0araTo3HavYHi — KiJIbKa IepeKIIa-
HUX eKBiBaJieHTIB. J{J1s1 TOTO 11100 TPaBUIBLHO BiATBO-
PUTH JIEKCUYHI OIMHHIII BUXiIHOI MOBH, BAPTO TOUYHO
3’5ICYBaTH, B SIKOMY CaMe 3Ha4CeHH1 BJKUTO CJIOBO, CITH-
paro4rch Ha TEMATHKY TEKCTY Ta PEUCHHSI, SKe Iepe-
KJIAJTA€ThCS; XapaKTep HOTO BIAMOBIAHOCTI 3MICTY
pEUYEHHS, B SIKOMY BOHO BXHTO; CEMaHTHUYHY Y3rO-
JDKEHICTB JICKCHYHUX €JIEMEHTIB JJAHOTO PEUCHHS Ta
3MICT BCHOTO TEKCTY. TaKOXK y IESKUX BHIAAKAX JCK-
CUYHE 3HA4YCHHS TNojicemiuHoro cioa-XJII1 moxHa
BCTAHOBUTH Ha PIBHI CIIOBOCIONIyYeHHs (specific
gravity — numoma 6aza).

VY mpomeci aHamizy mepekiany «XHOHHX JIpy-
31B mepekiagada» MU CIIUPAaTHMEMOCS Ha «AHIIO-
pOCIliCBKHII 1 pOCIHCHKO-aHIIIMCHKUH — CIIOBHHK
XHOHMX JApy3iB Tepekianaday B.B. Akynenka
[7], «AHIIO-POCIHCHKHI CIOBHUK XHOHHX JIPY3iB
nepeknagagay K.B. Kpacnosa, [8] «AHMIiHCBKO-
YKpalHCBKHI  CIIOBHUK. YKpaiHChKO-aHITIHCHKUI
cioBHUK» B’suecnaBa bycena [9], « Benwkuit anmimiii-
CBKO-POCIHCHKUI 1 pOCIChKO-aHITIMCHKUI HaBUAIIb-
HUH ciIoBHUK crionydyBaHocTi» M.P. Kayns [10] ta
«Benukuii TIIyMauHHH CIIOBHUK Cy4acHOI YKpaiH-
cekoi moBm» B.T. bycena [11].

VY mpoaHai30BaHUX HAMH CTATTSAX MU 3HAHIILIH
MPUKIAaU TepeKiany «XHOHMX Jpy3iB Iepekia-
Jada» [UIIXOM TIOHIYKY CJIOBHMKOBHX BiJIIOBiJ-
HUKiB. HaBenemo mpukiagy nepekiany 4acTKOBUX
IHTEepHAIIOHATI3MIB, B3STHX 13 cTarTi «A bomb for
a bomb»:

His response to the latest test will have done little to
assuage these fears. James Mattis, his defence secretary,
warned Mr Kim that a threat to America or its allies
would prompt «a massive military responsey [12].
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Hozo peaxyin Hna HewodasHi 6unpooyeanus
KHJIP ne possitoe yux cmpaxie. Minicmp oboponu
CLIA J[cetime Memmic nonepedus Kim Yen Una,
Wo 3azpo3a amepukamysm abo IXHIM COZHUKAM
nomszHe 3a co001 «MACUWIMAOHY BIlICLKOBY peax-
yiron [13].

VY CIOBHUKY «XHOHHX [py3iB IIEpeKiIamadar
K.B. KpacHoBa 3a3Ha4gaerhcs, 10, Xo4a OIHHUM i3
3HAYEHb JIEKCEMU «test» € CIIOBO «TeCT», iICHYIOTh 1
1HII 3HAYEHHS1, 30KpeMa: BUMIPOOyBaHHSI, lIEpeBipKa,
KOHTposbHa pobota [8, c. 71]. llomo mepeknany
JIEKCUYHOT OJIMHMIII «secretary», MU BBOKAEMO IO
il BiATBOpEHHS 3aco0aMU MOBH TEPEKIIATy € TaKOXK
ajiekBaTHUM, ajke B.B. AKyjleHko y BJIaCHOMY
CIIOBHUKY 3a3Ha4a€, IO BiAOBITHUKAMH BHUIIIE3a3-
HaYeHOI JICKCeMH € Taki: 1) ocoba, HaifHATa 1HIIIOO
0co0010 JUIsI BEACHHS MEPENUCKH; 2) MocagoBa
0co0a, sKiii JOpy4eHO BECTH MEBHI CIIPaBH, 30KpeMa
JOKyMEHTaIli0; 3) MiHIicTp; 4) epKaBHUH ceKpeTap;
5) MiHICTp 3aKOpPIOHHUX c1ipaB [7, ¢. 318]. BxuBanus
B IIbOMY DPEYEHHI BiJMOBiJIHWKa «MiHICTP» € Haii-
OlIpII AOLIIBHUM. Y APYTOMY pPEYCHHI NPUCYTHIN
YaCTKOBHI IHTEPHAIIOHAIII3M «massive», sKuii OyJo
BIZITBOPEHO SK «MACIITAOHMID» y 3HAYCHHI «BEJIH-
KHIT», «<MacOBHI», a HE «MacUBHUI [9, ¢. 500]

He mentioned public demand for the idea in a
recent meeting with Mr Mattis. Another option is for
South Korea to acquire its own nuclear weapons [12].

11i0 uac newooasnvoi 3ycmpiui 3 iceiimcom
Memmicom 6in mazonocus, wo Ha yeii eéapianm €
sanum. Jpyeuu eapianm: wo6 Iliscoenna Kopes
o63asenacs enacHum soepruum apcenanom [13].

Sk 3a3Ha4aeThCs y cioBHUKY B. bycena, Binmosin-
HUKH aHDJIIHCBhKa JekceMa «meeting» Mae Taki Bija-
MOBIIHUKH B YKpaTHChKil MOBI: 1) 300pwu; 2) Hapasa;
3) 3aciganHs; 4) 3ycTpiy; 5) KoH(pepeHIis; 6) 3’131,
7) mitunr [9, ¢. 504]. CiI0BO «MITHHI» € IHTEpHAIIi-
OHAITHUM, IPOTE HE JOPEYHUM Yy IOMY pEYeHH,
TOMY B)XHBaHHS JIEKCHYHOI ONWHUIL <«3YyCTPiu» €
nopeuHuM. Takox y 1 pedeHHI TPHUCYTHI «XHOHI
Ipy3i nepekiagada» «public» ta «ideay. [epmmii i3
HUX BUJIYYA€THCSl B MOBI TIEpEKIIAAy, a IHIIHNA — Bij-
TBOPIOETHCSI JICKCEMOIO «BapiaHT», HE CIPUYMHS-
FOYH CTIOTBOPEHHS 3MICTY. Y APYyTrOMYy peueHHI HasB-
HUI YaCTKOBUH IHTEpHAIIOHANI3M «optiony, SKui,
OKpIM HEIHTEepHAI[IOHATBHUX 3HAYeHb, Ma€ CXOXi
IHTepHALliOHAIbHI €KBIBaJICHTH B YKpaTHCHKil MOBI:
1) BuGip, mpaBo BuOOpy; 2) mpeaMer BHOOPY;
3) omnrartist; 4) OMIIOH, Yroja 3 NpeMi€r0; 5) mpaBo
3aMiHU TpaBIist; 6) BUOip Bopit [9, ¢. 553]. Sk Gaunmo,
IHTepHAIlIOHATIBHI BiATIOBITHUKHN HE JIE30Pi€HTYBAIH
nepeKagada, i BUIIe3rajgana Jjexkcema Oyna BiATBO-
peHa CIIOBOM «BapiaHT», sIKE MEPETYKYEThCS 3 TIep-
MM 3HAYCHHSIM JICKCEMHU BUX1JTHOT MOBH.
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This week at the United Nations, America
circulated a resolution that would bar exports of oil
to North Korea, most of which come from China, and
which is the one plausible means left to rein in the
North [12].

Munynozo muacna CLUA 3axnuxaru OOH yxea-
aumu pe3onoyiro iz 3a60poHoio exchopmy Hagmu
0o Ilisniunoi Kopei (nepesasicno 3 Kumato), aooice
Cb0200HI Ye eOunUull 8adxciie cmpumyeanns [13].

VY BuIIe3rajlaHOMy MPHUKIIAJI HASBHI TaKi «XUOHI
Ipy3i Tmepekianada», sk «circulate» Ta «oily.
HesBaxkatoun Ha Te, B yKpaiHCBKili MOBi iCHYIOTBH
IHTEepHAITIOHAII3MH, JEsAKI 3HAUCHHS 3 SIKUX € CXO-
JKUMH 32 3ByYaHHSM JIO JIEKCEM MOBHU OpHTiHANy, a
came «uupkKymoBaru» [9, ¢. 150] ta «omis» [9, c. 547]
BiJIMTOBI/THO, TIEpEKJIa iaua 11e He 30MJI0 3 MaHTEIUKY, 1
HOMY BIIAJIOCS BJIAJIO BIITBOPUTH IX B IUJILOBIH MOBI.

Takok MU BUSIBUIIM TIPUKJIAJ TIEPEKIIaay 4acTKO-
BOTO iHTepHaIioHaNi3My B ctarTi «Measuring adult
skillsy»:

Besides instruction in technology, robotics and
other engineering skills, the young recruits — 1,350 in
the company s training centre at any given time — are
drilled in literacy and numeracy [14].

Tlo3a 3anammamu 3 mexnonozii, po6omomexHixu
ma iHWUX IHOHCeHEPHUX OUCYUNTIH FOHI CTlyXaui Kypcie
(v nioeomosuomy yeumpi KOMnauii ix 3a6xcou Haui-
yyemvcs 1350 ocib) osonodiearoms npemyopousamu
3 yapunu cymanimapuux i mounux nayx [15].

JlinrBict B.B. AkynmeHko y BIIaCHOMY CIIOB-
HHUKY BKa3zye Ha Te, 0 IHTepHAIliOHAJIbHA JIeKceMa
«instruction» Moxe OyTH MepeKIaIeHOO ILITHOBOO
MOBOIO, sK: 1) HaB4aHHS; 2) IHCTPYKTaxX, AMPEK-
TUBU, HACTAHOBW, BKAa3iBKHU, IHCTPYKIis; 3) Hakas
[7, c. 165]. He3Baxarouu Ha Te, 110 B YKpaiHCBHKIH
MOBI OfHE i3 3HAYECHb CXOXKE 32 3ByUaHHSIM JI0 BHIIIE3-
raIaHoro 1HTEepHAIIOHANI3MY, 1€ HE CITaHTEINYHIIO
nepexiafada. YoMy BIanocs B0 BiATBOPHTH
AHTIIINACHKY JIEKCEMY YKPaiHCHKOK MOBOO, BUKOPHC-
TaBIIH CIIOBO «3aAHSATTS», SIKE TIEPETYKYEThCS 3 Tep-
IIIMM BapiaHTOM IEPEKIIa Ty, 3a3HaUCHUM B CIIOBHHKY.

VY crarTi «Status anxiety» M BUSBWIN TPUKIIAT
TepeKIIaay NCeBI0iHTepHAIIOHATI3MY:

In their study, just published in Psychological
Science, Dr Landis and Dr Gladstone analyse a year
of data from more than 700 British bank accounts in
2014 [16].

V' naykoeiti npayi, newjooasno onybnikosa-
niu y orcypuani Psychological Science, Jlanoic ma
Inedcmoyn npoananizysanu 0ani nonad 700 6ankie-
coKux paxymnxie opumanyie 3a 2014 pix [17].

VY CHOBHUKY «XHOHHX JIpy3iB II€pEKIIa1auay
K.B. KpacHoBa 3a3HadaeThcs, 10 BapiaHTaMu Iiepe-
knany Jiekcemu «datay € Taki: 1) nani; 2) inpopma-
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wis [8, c. 27]. OTxe, HE3BAXKAKOYM HA T€, 1110 B YKpa-
THCBKINT MOBi € CJIOBO, cmiB3ByuHe manomy X/III, a
caMe «J1aTay, TepeKiIaaad BIajxo BiATBOPUB XHUOHHIMA
IHTEpHAI[IOHATII3M B I[IJILOBII MOBI.

Takox y crarTi «Status anxiety» mpeacTaBIeHO
NPUKJIaId TepeKiIagy 4YacTKOBUX I1HTEpHAI[iOHAIi3-
MiB IIUISIXOM TIONIYKY CJIOBHUKOBUX BiJITIOBITHUKIB:

EVEN when money is short, an occasional high-
end experience is tempting. From luxury clothes to a
round of golf, splurging not only makes people feel
better, but may also enhance their status with their
friends and relations [16].

Hagimy xonu epoweii y Kuwieni mano, npeomemu
pos3kowi  3anumalomscs - cnokycausumu.  Kyniens
00poeo2o 00512y abo cecii 2pu 6 20ib@h He NPOCcmo dae
3M02y MOOUHI NOYY8amucs Kpawje, a i modjce niogu-
wumu it cmamyc 6 ouax opy3ie ma napmuepis [17].

YV upomy nipukiiai HasHi taki X/JII1, sik occasional,
round, relations, meprmmii i3 HAX BHJIYYeHO B MOBI
nepeksany, o, Ha Hallly JYMKY, HE CHOTBOPIOE 3MICTY.
[I{o crocyeThes nekcemu «relation», To y CIOBHUKY
«xuOHUX Jpy3iB mepeknanada» B.B. AxymeHka mpo-
TOHYIOTBCSl Taki BapiaHTH Mepeknaay: 1) BigHO-
HICHHS, 3B 530K, 3aJISKHICTh; 2) (A1JI0B1) BiIHOCHHY;
3) po3noBijpb; 4) poauu, poaudka [7, ¢. 296]. Takox
TYT 3a3HAYAETHCS, IO B IUTBOBIM MOBI TPHUCYTHS
JICKCUYHA OJUHULS «PEJIsillish, eKBIBAJCHTOM SKOI B
MOBIi OpHTiHAIy € CIOBO «reporty. HasBHICTh y MOBi
TIepeKIaay JIEKCEMH, CITIB3BYYHOI 3 BiIOBIIHOO
JIEKCEMOIO y BUXiJIHIM MOBi, He 30mila mepekianada
3 TIAHTEJHKY, i BiH BUKOPHCTOBYE CIIOBO «IAPTHEPY,
AKa NEPEKIMKAETECS 13 APYyTrMM 3HAYEHHSM JIEKCEMHU
BUXiTHOT MOBH. Y cI0BHUKY B. Bycena BkazyeThcs, 1o
IHTepHaIlioOHATI3M «round» Mae Taki BiJINOBITHUKA B
yKpaiHchKiit MOBi: 1) Kyist; HeOo; 2) Kpyr, MpeaMer,
AaKkui Mae hopMy Kpyra; 3) Koo, Kiiblie; 4) Kpyroooir,
KpPYTOBUH PYyX, KPYyTOBOPOT; 5) payHn [9, c. 698]. Xoua
nepeKiagada Ha CHAaHTeNUYWiIa I1HTEpHAI[iOHATbHA
JIEKCeMa payHj, sKa, K BiJIOMO, BXKHUBAETHCS B OOKCI,
cJ10BO «round» Oys10 BiITBOPEHO JIEKCEMOIO «Cecis.
OnHak, BBa)KaeMO, TaKWil MEPeKIIaj HeaJeKBaTHUM,
ajpke y ciioBauky M. P. Kaysist 3a3Haua€eThCsl, 1110 eKBi-
BaJICHTOM CJIOBOCTIONyuUcHHS round of golf ¢ napmis
6 conv. [10].

Researchers have long observed that people who
have low incomes spend a bigger fraction of their
earnings on things they perceive as status-enhancing
than do those with money in more abundance [16].

Hocnionuxu dasno nomimunu, wo ocoou 3 HU3b-
KUMU  Q0X00aMu SUmMpavaioms OiLibuly YaACHUHY
3apobdnenoeo na peui, AKIi 66ax¢CAIOMb CIMAMYCHUMU,
Hidic mi, y k020 epowetl yoocmanw [17].

VY BUILlEHABEACHOMY pEUCHHI MPHUCYTHIH iHTEp-
namionamisMm «fraction», sikuii 0HOYACHO € 1 YacT-



3akapnarceKi Qinonoriuni cryaii

KOBUM IHTEpHAIIOHAII3MOM, 1 TICEBIOIHTEpHAIIIO-
HaiisMoM. B.B. AKyineHKo y BIAaCHOMY CJIOBHHUKY
3a3Havae, 1o I JIeKceMa MoXke OyTH TepeKiIaieHOr0
sIK: 1) HeBeNIMKa KUTBKICTh (40TOCh), YacTHHA; 2) yia-
MOK, Biapi3ok; 3) ¢pakuis, 4acTKOBUH MNPOIYKT
neperoHku [7, c. 142]. Takox BapTO 3a3HAYUTH, IO
B IUJIbOBIH MOBI € JISKCHYHA OJUHUIIS, CITIB3ByYHA 3
BHINE3TaIaHOI0 OJMHMIICIO BUXITHOT MOBHU: (paKIlis
SIK «OpTraHi30oBaHa TpyMa JEMyTaTiB — WIEHIB SKOi-
HeOyIb MapTii — B MapiaMeHTi YW iHIIHA MpencTaB-
HUIBKIA yCTaHOBI, sIKa 3BUYaliHO MPOBOAUTH MEBHY
JIiHII0, BUpOONieHYy 1€ mapriero» [11, c. 1548].
ExBiBajieHTOM L€l JIEKCEMH B aHIIINCHKI MOBI €
cioBo «faction». OTke, mepekiagady BIaIoCs BIAI0
BiITBOPUTH IHTEPHAIIOHAIBFHY JIEKCHYHY OJIMHHIIIO.

Dr Landis believes such information is relevant to
policymakers, who may be trying to design one-size-
fits-all approaches to helping people on low incomes
manage their money [16].

Jlanoic esadicae, wo maxa ingopmayis € Kopuc-
HOI0 07151 RONIMUKIB, addice cnpusimume po3pooui yHi-
8EPCALHUX PeKOMEeHOayil, Wob d0noMoemu aH0Im
i3 HU3bKUM OOX000M Y NUMAHHAX YAPABGTIHHA CEOIMU
cmamkamu [17].

B. Bycen y BnacHOMY CIIOBHHKY TPOIIOHY€ TaKi
BIMOBIHUKK cJoBa «relevanty B yKpaiHCBKiil
MOBi: 1) mopeuHnuii; 2) peneBaHTHAN; 3) aKTyallbHUM;
4) BaxymBHH, 5) HacymHmid [9, c. 679]. Jlekcema
«design» mMoxxe OyTH NepekiageHoro sk: 1) 3amxym,
iaH; 2) mera, Hamip; 3) IUIaH, OPOEKT, IJIaHy-
BaHHS, POCKTYBaHHSI;, 4) KPECIEHHs, €CKi3, MOJIEITb;
5) mmzaitH; 6) TBip mmcrentsa [9, c. 222]. llloxo
niepexitany nepmroro X /{11, To aBTop crarTi BUKOpHC-
TOBY€E MIPUKMETHUK «KOPHCHHUI», SKHIA JE0 Tepe-
KITMKYETBCS 13 YETBEPTHM 3HAYCHHSIM BHUILE3a3Haue-
HOTO CJIOBa MOBHU OPHTiHAJY 1 HE CYNEPEYnTh 3MICTY
BUXigHOTO TeKcTy. Jlekcemy «design» mnepekiamgau

BIJITBOPIOE JICKCEMOIO «PO3PO0KAa», TOOTO BHUKO-
PHUCTOBY€E YKpaiHi30BaHWN BapiaHT MEpeKIay, STKHMA
MIEPETYKYEThCS 13 TPETIM 3HAYCHHSM, 3a3HAUYCHUM B
CJIOBHUKY, 3a00iratoun, TAKMM YUHOM, HaJIMIpHOTO
BUKOPUCTAHHS IHIIIOMOBHHX CIIiB.

But it is hard to imagine the average person,
however outgoing, allowing a government inspector
to measure his or her level of extroversion [16].

Ane cknadwno yssumu cobi, AK nepeciuna ocooa,
X0Y OU SIKOH BIOKPUMOK 80HA OY1d, 003601UMb Oep-
HCABHOMY [HCHEKMOPOGI BUMIDAMU DIBEHb 61ACHOT
excmpasepmuocmi [17].

B.B. AkyneHko y CIOBHUKY «XHOHUX Jpy3iB
nepekiagaya» BKa3dye Ha Te, MI0 IHTepHAIliOHAII3M
«person» y MOBI mepekianxy Moxe OyTH Tepekiia-
JIeHNM sK: 1) mromuHa, 0cOOUCTICTh, 0c00a, Cy0 €KT;
2) 30BHIIIHICTB; 3) AifloBa ocoba, mepcoHax. Takox
TYT 3a3HAYa€ThCS, U0 BiAMOBIIHUKOM MOXE CIYTY-
BaTH 1 JIEKCEMa «IEePCOHa», KOTPa, MPOTE, HATCKHUTh
IIo 3acTtapiyioi jgekcuku [7, c. 238]. OTxe, mepekia-
Jlad BUKOPUCTOBYE JOLIJTFHUH BapiaHT MepeKIady.

BucnoBku. TakuM 9nHOM, y TIPOIECi B3aEMHOTO
BIUIMBY MOB 1 B p€3yJIbTaTi BUNAAKOBHX 30iriB y TEK-
CTH Ta3eTHO-MYONIIUCTHYHOTO CTHJIFO MOTparuis-
I0Th «XHOHI JIpy3i nepekiagada», To0To CoBa, 10
MaroTh OJHAKOBY ab0 CXO0Xy (hopMy y JBOX MOBaX,
aje pi3Hi 3Ha4eHHA. 3arajioMm, «XwOHi Apy3i mepe-
KJIajlaya» BYCHI IMOIUISIOTh Ha TICEBIIOIHTEpHAIO-
HaJII3MH Ta YacTKOBI IHTepHaUiOHANI3MH. Y Tpo-
aHaJII30BaHUX HAMU CTATTSAX MU 3HAUIUINA TPUKIIAIH
nepexiaay ooox Bumi X/II1. Haitgacrimie B TekcTax
ra3eTHO-MYONIIUCTUIHOTO  CTHIII0O  BUKOPHUCTOBY-
IOTHCSl YACTKOBI IHTEpHAIIOHATI3MH, SIKi TIepeKiIaia-
IOThCS IIUIIXOM IOIIYKY BapiaHTHHUX BiIIOBiIHHUKIB.
[TepcriekTHBOO HAIIOTrO JOCHIKCHHS € BHSIBICHHS
«XUOHUX JPY3iB Mepekiiagada» B TEKCTax HayKOBOTO
CTHJTIO Ta aHaJI3 iX MmepeKIaay yKpaiHChKOI MOBOIO.
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Y cTatTi npoaHaniaoBaHo 0COGMMBOCTI CEMaHTUKK, CITIOBOTBOPY aHIMINCLKOI MOPCHKOT TEPMIHOMOTIT Ta Nnepeknagaulb-
KUX pilleHb, Lo Oynu 3acTocoBaHi Ans il BiATBOPEHHS YKPaiHCbKOK MOBOK. 30Kpema, yBary 30CepeKeHO Ha BUBYEHHI
TEMATUKK, rpamaTUYHOro cKnagy, CEMaHTUYHOI, MOPAOSOriYHOI, CUHTAKCUYHOI HOMiHALi creLianbHOI NEKCMKM Ta OCHO-
BHMX TUMIB Nepeknagaubknx TpaHcdopmauin. ABTOpy 4OCNIAXKYOTb HaWbinbL NPOAYKTUBHI LASXM Nepeknagy MOPCbKOi
TEPMIHOMOrii 3 aHrMINCbKOI Ha YKpaiHCbKy. Y pe3ynbTaTti AoChimKeHHs obpaHoro mMartepiany 3anponoHOBaHO NpeaMeT-
HO-CeMaHTWUYHYy Knacudikauito aHrmincbKoi MOPCbKOI TepMiHomorii. 3’AcoBaHO NPOAYKTUBHICTb CIIOBOTBIPHUX MOAENew
y TEPMIHOOrii MOPCLKOI cnpaBun. XapakTepHUMKU AN MOPCHKOI TEPMIHOMOTIT BUSIBUMCA Taki cCnocobu CrOBOTBOPEHHS:
CUHTaKCUYHUIA, MOPAIONOrivHUIA (NiHIMHI Moaeni — npedikcanbHWii, CIIOBOCKNAAEHHS), CEMAaHTUYHWIA (MeTadopu3allis).

Knro4yoBi cnoBa: Mopcbka TepMiHOMOris, TEPMiIHOTBOPEHHS, CIOBOTBIPHI MOAENI, rpaMaTUYHUIA cknag TepMiHOMOTi,
nepeknagaubki TpaHcdopmadii, nekcuyHi TpaHcdopmalii, NeKcuko-rpaMmaTuyHi TpaHcdopmalii, NEKCMKO-CEMaHTUYHI
TpaHcopmalii.

B cratbe npoaHanmavpoBaHbl OCOGEHHOCTU CEMAHTVKM, CITIOBOOOPA30BaHNS aHIMUMACKOA MOPCKON TEPMUHOMOMMA U
nepeBoaYeCcKMX peLleHUi, KoTopble ObiNu NPUMEHEHbI ANs ee BOCNPOM3BEAEHNS Ha YKpaUHCKOM s3blke. B yacTHocTw,
BHUMaHWEe COCPeOTOYEHO Ha U3YYEHUM TEMATUKK, F(PaMMaTUYEeCcKOro CocTaBa, CeMaHTUYeCcKo, MoOpdONorMyeckon, CuH-
TaKCMYECKOW HOMUHALMM CreunanbHON NEKCMKM M OCHOBHBIX TUMOB MEPeBOAYECKUX TpaHcdopMauuin. ABTOpbI uccrne-
AyloT Hanbonee NpodyKTMBHbIE MyTW NepeBoAa MOPCKOW TEPMUHOMOMMM C aHIMUIACKOTO Ha yKpauHCkuin. B pesynesrarte
nccnefoBaHus BbIopaHHOro Matepuana npeanoxeHa npeaMeTHO-CeMaHTYeckas knaccudumkaLmst aHrmunckon MOpPCKON
TepMUHonorun. BbisicHeHa NpousBoaMTENBHOCTE COBOOOPa3oBaTeNbHbIX MOAENeNn B TEPMUHOMNOTMU MOPCKOrO Aena.
XapakTepHbIMX A1 MOPCKOW TEPMUHOMNONM OKa3anucb Takue cnocobbl CrIoBOOOPa30BaHMSA: CUHTaKCMYeCKUi, Mopdo-
NOrNYECKMI (NMHENHbIE MOAENMN — NpedMKcarnbHbIN, CIIOBOCIIOXEHNE), CEMaHTUYeCKnin (MeTacdopusaums).

KnioueBble croBa: Mopckasi TEPMUHOMOMMS,, TEpMUMHOOOpasoBaHue, CroBoobpa3oBaTesfibHble MOAeNu, rpaMmaTu-
YecKuii CoCTaB TEPMUHONONMU, MEPEBOAYECKME TpaHCchopMaLMKy, Nekcuyeckne TpaHcopmaLmm, NeKCUKo-rpaMMaTnyec-
Kue TpaHcopMaLmu, NEKCUKO-CEMaHTUYECKME TpaHchopMaLmm.
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